
The drivers and files for this monitor can be downloaded from 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/t27d_40 or scan QR code 

*

T27D-40 supports Lenovo Accessories and 
Display Manager-ThinkColour.

Plastic Waste Management- India
Lenovo India Pvt Ltd 
Regn. No. BO-03-000-06-AABCI3372H-22
Thickness>50 micron ( for flexible single layer packaging)

Os drivers e arquivos para este monitor podem ser baixados de 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/t27d_40 ou digitalize o 
codigo QR. 

preuzeti na https://pcsupport.lenovo.com/solutions/t27d_40
 

Vous pouvez télécharger les pilotes et fichiers pour ce 
moniteur sur https://pcsupport.lenovo.com/solutions/t27d_40 ou 
à l'aide du code QR.

Die T
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/t27d_40heruntergeladen

I driver e i file del presente monitor possono essere scaricati 
da https://pcsupport.lenovo.com/solutions/t27d_40 o tramite 
scansione del codice QR.

このモニターのドライバとファイルは 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/t27d_40 からダウンロー
ドできます。あるいは、QR コードをスキャンしてください。

이 모니터의 드라이버 및 파일은 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/t27d_40에서 다운로드하  

 거나 QR 코드를 스캔하여 스캔하여 다운로 드할 수 있습니다.

https://pcsupport.lenovo.com/solutions/t27d_40

de la adresa https://pcsupport.lenovo.com/solutions/t27d_40. 

Drajveri i fajlovi za ovaj monitor mogu da se preuzmu sa adrese  
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/t27d_40
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DANGER
Pour éviter tout risque de choc électrique :

Ne retirez pas les carters.
N’utilisez pas ce produit si le socle n’est pas connecté.
N’effectuez aucun branchement de ce produit au cours d’un orage.
La fiche du cordon d’alimentation doit être branchée sur un socle de!prise de
!courant correctement câblé et mis à la terre.
Tout matériel auquel ce produit sera connecté doit également êtrebranché sur
un socle de prise de courant correctement câblé et mis àla terre.
Pour isoler le moniteur de toute source d’alimentation électrique, vous devez
retirer la fiche du socle de prise de courant qui doit être facilement accessible.

Manipulation:
Si le moniteur pèse plus de 18 kg, faites-vous aider par une autre!personne
pour le déplacer ou le soulever.

ATTENZIONE
Per evitare il pericolo di scosse:

Non rimuovere i coperchi.
Non rendere operativo il prodotto se non è collegato il supporto.
Non collegare o scollegare il prodotto durante un temporale.
La spina del cavo di alimentazione deve essere collegato alla presa!di
corrente con messa a terra corrette.
Anche l’apparecchiatura che verrà collegata a questo prodotto deve!essere
collegata a prese di corrente con messa a terra corrette.
Per isolare il monitor dall’alimentazione, rimuovere la spina dalla!presa di
alimentazione. La presa deve essere facilmente accessibile.

Gestione:
Se il monitor pesa più di 18 kg (39.68 lb), si consiglia di utilizzare!due
persone per spostarlo o sollevarlo.

VORSICHT

Zur Vermeidung von elektrischen Schlägen:

Die Abdeckungen nicht entfernen.
Dieses Produkt nur mit angebrachtem Standfuß betreiben.
Bei Gewitter an diesem Gerät keine Kabel anschließen oder lösen.
Netzkabel nur an eine vorschriftsmäßig angeschlossene! Netzsteckdose mit
ordnungsgemäß geerdetem Schutzkontakt!anschließen.
Alle Geräte, die an dieses Produkt angeschlossen werden, ebenfalls! an
vorschriftsmäßig angeschlossene Netzsteckdosen mit!ordnungsgemäß
geerdetem Schutzkontakt anschließen.
Um den Bildschirm von der Stromquelle zu trennen, den!Netzstecker aus der
Netzsteckdose ziehen. Die Netzsteckdose muss!leicht zugänglich sein.

Handhabung:

Bei einem Gewicht von über 18 kg sollte der Bildschirm von zweiPersonen
bewegt oder angehoben werden.

PELIGRO

Para evitar el riesgo de descarga:

No retire las tapas.
No trabaje con este producto a no ser que esté sujeto a la base.
No conecte o desconecte el producto durante una tormenta eléctrica.
El enchufe del cable de alimentación debe estar conectado a una!toma de
alimentación que esté bien cableada y que tenga una toma!de tierra.
Todo el equipo al que se conecte este producto también debe tener
una toma eléctrica bien cableada y una toma de tierra.
Para aislar el monitor de la fuente de alimentación eléctrica, retire el!enchufe
de la toma de alimentación. La toma de alimentación debe!ser de fácil acceso.

Manipulación:

Si el monitor pesa más de 18 kg (39,68 libras), se recomienda que lo!
manipulen, muevan o levanten, entre dos personas.

Fare!

Undgå elektrisk stød:

Dækslerne må ikke fjernes.
Benyt ikke produktet, medmindre standen er tilsluttet.
Tilslut eller afmontér ikke produktet i tordenvejr.
Sæt netledningen i en korrekt jordforbundet stikkontakt.
Slut også eventuelt udstyr, som dette produkt forbindes med, til
korrekt forbundne stikkontakter.
Isolér skærmen fra nettet ved at tage netledningen ud af stikkontakten.
Stikkontakten skal være let tilgængelig.

Håndtering:
Hvis din skærm vejer mere end 18 kg, bør der være to personer til
at flytte eller løfte den.

VAARA

Noudata seuraavia ohjeita sähköiskun välttämiseksi:
Älä irrota kansia.
Älä käytä tätä tuotetta, jos sitä ei ole kiinnitetty jalustaan.
Älä kytke tai irrota tätä tuotetta ukonilman aikana.
Verkkojohto on kytkettävä oikein asennettuun ja maadoitettuun pistorasiaan.

Myös laitteet, joihin tämä tuote liitetään, on kytkettävä oikein
asennettuihin ja maadoitettuihin pistorasioihin.
Virransyöttö näyttimeen katkaistaan kokonaan irrottamalla
verkkojohto pistorasiasta. Pistorasiaan on oltava esteetön pääsy.

Käsittely:
Jos näytin painaa yli 18 kg, näyttimen siirtoon tai nostoon tarvitaan kaksi henkilöä.

GEVAAR

Ter voorkoming van een elektrische schok:

Verwijder de kappen niet.
Bedien dit product alleen als de standaard bevestigd is.
Sluit dit product niet aan tijdens onweer en koppel het niet los tijdens onweer.
Het netsnoer moet worden aangesloten op een correct bedraad en
geaard stopcontact.
Apparatuur die aan dit product wordt gekoppeld moet ook zijn
aangesloten op correct bedrade en geaarde stopcontacten.
Om het beeldscherm af te sluiten van elektrische spanning, dient u
de stekker uit het stopcontact te halen.
Het stopcontact moet goed toegankelijk zijn.

Behandeling:

Als het beeldscherm meer dan 18 kg weegt, verdient het aanbeveling
het met twee personen op te tillen of te verplaatsen.

FARE
Ta disse forholdsreglene slik at du unngår å få elektrisk støt:

Ikke fjern dekslene.
Ikke bruk produktet hvis det ikke er koblet til sokkelen.
Ikke koble produktet til eller fra i tordenvær.
Strømledningen må være koblet til en forskriftsmessig jordet stikkontakt.
Alt annet utstyr som dette produktet kobles til, må også være koblet
til stikkontakter som er forskriftsmessig jordet.
Når du skal fjerne all strømtilførsel til skjermen, må du trekke
støpselet ut av stikkontakten. Stikkontakten bør være lett tilgjengelig.

Håndtering:
Hvis skjermen veier mer enn 18 kg, trengs det to personer til å flytte
eller løfte den.

FARA
Undvik elektriska stötar:

Ta inte av några ytterhöljen.
Använd inte utrustningen om inte stativet sitter på
Koppla inte in eller bort utrustningen under åskväder.
Nätsladdens kontakt ska anslutas till ett korrekt installerat och jordat eluttag.
All utrustning som den här produkten ska anslutas till måste också
vara ansluten till korrekt installerade och jordade eluttag.
Om bildskärmen behöver isoleras från strömkällan gör du det genom att
dra ut kontakten ur eluttaget. Eluttaget bör vara lätt åtkomligt.

Handhavande:

Om bildskärmen väger mer än 18 kg rekommenderar vi att ni är
minst två om att flytta eller lyfta den.

GEVAAR
Voor het vermijden van schokgevaar:

Behandeling:

Veiligheidsinformatie

stekker uit het stopcontact halen. Het stopcontact moet gemakkelijk  
toegankelijk zijn.

Verwijder de kleppen niet.
Bedien dit product niet tenzij de standaard is bevestigd.
Sluit dit product niet aan en koppel het niet los tijdens onweer.
De stekker van het stroomsnoer moet worden aangesloten op een  
goed bekabeld en geaard stopcontact.
Alle apparatuur waarop het product wordt bevestigd, moet ook zijn  
aangesloten op een goed bekabeld en geaard stopcontact.
Om de monitor te isoleren van de stroomvoorziening, moet u de  

Als uw monitor meer dan 18kg (39,68 lb) weegt, wordt aanbevolen 
om het te verplaatsen of op te heffen met twee personen.

DANGER

• Do not remove the covers. 
• Do not operate this product unless the stand is attached. 
• Do not connect or disconnect this product during an electrical storm. 
• 

• 

• 

Handling: 
• 

Safety information
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RoHS - 中国 （RoHS compliance - China）
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Тауардың атауы мен мақсаты: компьютерлермен пайдалануға арналған LCD мониторы. 
Өндіруші/ импорттаушы: өндірушінің жəне импорттаушының атауы, мекен-жайы жəне онымен байланысу туралы ақпарат өнімнің 
қаптамасындағы жапсырмада* көрсетілген. 
Өндіруші ел жапсырмасында* «Made in» бағанында көрсетілген. 
Қызмет ету мерзімі: 4 жыл. 
Шығарылған күні (айы мен жылы) өнімнің қаптамасындағы* жапсырмада, Manufactured немесе DATE немесе күні бағанында (күні ай, 
күн, жыл форматында көрсетілген) немесе Date of Manufacture (жыл, ай, күн форматында) көрсетілген. Қосымша ақпарат алу үшін 
веб-сайтқа кіріңіз: https://support.lenovo.com 

Сəйкестік белгісі/ Знак 
соответствия 

 
Өнімнің белгісі: өнімнің моделі өнімнің қаптамасындағы жапсырмада* жəне Model бағанындағы таңбалауда көрсетілген. 
Өнімге арналған жедел құжаттар мен жарияланымдардың электрондық нұсқаларын Lenovo қолдау веб-сайтынан жүктеуге болады: 
1.       Каталогқа өтіңіз https://support.lenovo.com 
2.       Өнімді таңдаңыз. 
3.       Documentation (құжаттаманы) таңдап, қажетті жарияланымды/ пайдалану құжатын жүктеңіз. 
Пайдалану, сақтау жəне тасымалдау шарттары: 
Пайдалану кезінде ұсынылатын температура мен ылғалдылық: температура 0°C-тан 40°C-қа дейін; ылғалдылық 35% - дан 80% - ға дейін% 
Сақтау, тасымалдау кезінде ұсынылатын температура мен ылғалдылық (қаптамамен): температура -20°C-тан 60°C-қа дейін; ылғалдылық 20% - дан 95% - ға дейін% 
Мүмкіндігінше өнімді жақсы желдетілетін құрғақ бөлмеге қойыңыз жəне оны тікелей күн сəулесіне қоймаңыз. Егер өнім 0°C-тан төмен температурада сақталса немесе 
тасымалданса, оны қолданар алдында оны 0-40°C дейін баяу қыздыруға кеңес береміз. 
Назар аударыңыз! Егер сіз пайдалану жөніндегі ұсыныстарды ұстанбасаңыз жəне өнімді төтенше жағдайларда қолдансаңыз, ол зақымдалуы мүмкін. 
Кəдеге жарату ережелері мен шарттары: 
Lenovo өнімдерін қайта өңдеу туралы ақпарат алу үшін веб-парақшаға кіріңіз http://www.lenovo.com/recycling. 
Техникалық құралдың ақаулығы анықталған кезде қабылданатын шаралар туралы ақпарат: 
Жабдықтың ақауы анықталған жағдайда: 
- жабдықты өшіріңіз, 
- жабдықты қуат көзінен ажыратыңыз, 
- қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз https://pcsupport.lenovo.com/contactus немесе кеңес алу немесе жабдықты жөндеу үшін уəкілетті дилерге хабарласыңыз. 
Құрылғыны қауіпсіз пайдалану туралы қосымша кеңестер алу үшін сайтты қараңыз http://www.lenovo.com/safety 
Техникалық регламенттердің талаптарына сəйкестігі: өнім Еуразиялық экономикалық (Кеден) одағының техникалық регламенттерінің талаптарына сəйкес келеді. 
Сəйкестікті міндетті растау туралы қосымша ақпаратты сатушыдан сұраңыз. 
* - ГОСТ 2.601-2019 сəйкес " конструкторлық құжаттаманың бірыңғай жүйесі. Пайдалану құжаттары", 5.1-тармақ, 5.1.2-тармақша, затбелгі пайдалану құжаттарының түрі 
болып табылады. 
Наименование и назначение товара: LCD монитор для использования с компьютерами. 
Изготовитель/ импортер: наименование, адрес изготовителя и импортера и информация для связи указаны на этикетке* на упаковке продукции. 
Страна производства указана на этикетке* в графе «Made in». 
Срок службы: 4 года. 
Дата изготовления (месяц и год) указана на этикетке* на упаковке продукции, в графе Manufactured или DATE или Дата (дата указана в формате месяц, дата, год) или 
Date of Manufacture (в формате год, месяц, дата). Для получения более подробной информации посетите веб-сайт: https://support.lenovo.com 
Обозначение изделия: модель продукта указана на этикетке* на упаковке продукци и на маркировке в графе Model. 
Электронные версии эксплуатационных документов и публикаций для продукта можно загрузить с веб-сайта поддержки Lenovo: 
1.       Перейдите в каталог https://support.lenovo.com 
2.       Выберите ваш продукт. 
3.       Выберите Documentation (документация) и загрузите нужную публикацию/ эксплуатационный документ. 
Условия эксплуатации, хранения и транспортировки: 
Рекомендуемая температура и влажность при эксплуатации: температура от 0°C до 40°C; влажность от 35% до 80% 
Рекомендуемая температура и влажность при хранении, транспортировки (с упаковкой): температура от -20°C до 60°C; влажность от 20% до 95% 
По возможности размещайте продукт в хорошо проветриваемом сухом помещении и не выставляйте его на прямой солнечный свет. Если продукт хранится или 
транспортируется при температуре, которая ниже 0°C, рекомендуем позволить ему медленно нагреться до 0–40°C, прежде чем его использовать. 
Внимание! Если не придерживаться рекомендаций по эксплуатации и использовать продукт в экстремальных условиях, он может быть поврежден. 
Правила и условия утилизации: 
Для получения информации об утилизации продукции Lenovo, посетите веб-страницу http://www.lenovo.com/recycling. 
Информацию о мерах, которые следует предпринять при обнаружении неисправности технического средства: 
В случае обнаружения неисправности оборудования: 
- выключите оборудоавние, 
- отключите оборудование от источника питания, 
- обратитесь в сервисный центр https://pcsupport.lenovo.com/contactus или к авторизованному дилеру для получения консультации или ремонта оборудования. 
Дополнительные советы по безопасной эксплуатации устройства см. на странице http://www.lenovo.com/safety 
Соответствие требованиям Технических Регламентов: продукт соответствует трибованиям технических регламентов Евразийского экономического (таможенного) 
союза. 
Дополнительные сведения об обязательном подтверждении соответствия запрашивайте у продавца. 
* - согласно ГОСТ 2.601-2019 «Единая система конструкторской документации. Эксплуатационные документы», пункт 5.1, подпункт 5.1.2, этикетка является видом 
эксплуатационных документов. 
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